GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The First Epistle to Timothy, Chapter 1

[TPOX TIMO®EON A" A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 1:1-2 Salutation

Sender and his apostolic standing 'by command of God' (1) — addressee Timothy as true child in the faith, with the threefold greeting of grace,
mercy, and peace (2).

B-1:3-7 The charge against false teachers

The reason Timothy was left in Ephesus: to stop those teaching a different doctrine and occupied with myths and genealogies (3-4) — the goal of
the charge is love from a pure heart (5) — some have swerved into empty talk, wanting to be teachers of law they do not understand (6-7).

C - 1:8-11 The lawful use of the law

The law is good if used lawfully (8) — it is laid down not for the righteous but for the lawless, whose sins are catalogued (9-10) — all measured
against the sound teaching of the glorious gospel entrusted to Paul (10b-11).



D - 1:12-17 Grace to Paul, the foremost sinner
Thanksgiving that Christ judged Paul faithful and appointed him to service (12) — though formerly a blasphemer and persecutor, he received mercy
and overflowing grace (13-14) — the trustworthy saying: Christ came to save sinners, of whom Paul is foremost, a pattern of patience (15-16) —
doxology to the eternal King (17).

E - 1:18-20 The charge renewed and the shipwreck of two

Paul entrusts the charge to Timothy in line with prophecies, to wage the good warfare (18) holding faith and a good conscience (19a) — which
some rejected and made shipwreck of their faith — Hymenaeus and Alexander, handed over to Satan to be disciplined (19b-20).

1 IlavAog amootoAog Xorotov Tnoov kat' émtaynv Oeob owtnEog UV kat XpLotouv Inoov g
EATIOOC UV
Paul, an apostle of Christ Jesus by the command of God our Savior and of Christ Jesus our hope,

LETTER OPENING | asynpeton The epistolary superscription: sender named and his apostleship grounded

not in his own will but in a divine 'command' — already lending authority to the charges that follow.

ITavAog AMOO0TOAOG Xgtotov ‘Inoov
Paul apostle of Christ Jesus
Nominative Nominative Genitive Genitive

subject (nominative of superscription)

ITadAog: the apostle's Roman
cognomen; the Greek letter-opening
names the sender first.

apposition to IlavAog

andotoAog: 'one sent,’ commissioned
envoy; from dnootéAAw — authority
delegated, not self-assumed.

genitive of possession/source

Xpiotog: 'Anointed,' the Messiah; here
functionally a name-title for Jesus,
naming whose envoy Paul is.

genitive in apposition to Xpioto



”~ - ™ S

1

KQT Emutaynv Oeov owTNEOG

according to command of God Savior
preposition + accusative (standard/cause) Accusative Genitive Genitive
object of katd (basis of the apostolate) subjective genitive (God who commands) apposition to Ogov
érutayr): 'command, injunction, 0e66: God; the ultimate author of the owtnp: 'Savior, deliverer’; in the
authoritative order' (¢mi + tdoow); command. Pastorals applied both to God (here)
Paul's office rests on a royal directive, a and to Christ — a title contesting
Pastoral favorite (cf. Tit 1:3). imperial 'savior' claims.
C = \ ~ b3 ~
NUwv Kol XgLotov Inoov
our and of Christ Jesus
Genitive coordinating conjunction Genitive Genitive
genitive of relationship coordinate genitive (second source of the apposition to Xpiotou
command)
~ bl / C ~
™G EATidOG U@V
the hope our
Genitive Genitive Genitive
article apposition to Xpioto Tnoou genitive of relationship

€Arnig: 'hope'; Christ is not merely the
giver of hope but its very content and
object (cf. Col 1:27).

2 TwoBéw yvnolw tékvw €v mloter XAQLs EAeog elpnvn amo Beov matEog kat XpLotov Inoov tov
KLQLOL THWV.
to Timothy, a true child in the faith: grace, mercy, peace from God the Father and Christ Jesus our Lord.

ADDRESS & GREETING asynpeton The addressee named and tenderly characterized, then the expanded
triadic greeting — 'mercy' added to the usual grace-and-peace, fitting a letter so concerned with mercy received
(v.13, 16).



=

TiuoOew

to Timothy

Dative

indirect object (addressee)

Tpo60eog: 'honoring God' (tipr) + 0edg);
Paul's coworker and delegate, here left
in charge at Ephesus.

"

P

Yvnoie
true/genuine
Dative

attributive adjective

yvijotog: 'legitimate, genuine, true-
born'; originally of a child born in
wedlock — Timothy is Paul's authentic

sy &

TEKVQ

child

Dative

apposition to Tipobéw

tékvov: 'child' (from tiktw, 'bear'); a
term of affection — Timothy was
begotten through Paul's gospel

&V
in

preposition + dative (sphere)

spiritual offspring. ministry.
TIOTEL XA0LG gAgog glonvn
faith grace mercy peace
Dative Nominative Nominative Nominative

dat. of sphere (the relationship's domain)

miotig: 'faith'; the shared faith is the
sphere within which the father-child
bond exists.

subject (nom. in greeting formula)

xapig: 'grace’; God's unmerited favor,
reshaping the Greek xaipewv greeting.

subject (coordinate, asyndeton)

€\eog: 'mercy, compassion'; added in the

Pastorals to the usual greeting — apt
where Paul is the supreme object of
mercy (v.13, 16).

subject (coordinate)

elpnvn: 'peace’; the Hebrew $alom —
wholeness and well-being, the third
member of the blessing.

ATIO
from

preposition + genitive (source)

Ocov
God

Genitive

object of drrd (source)

TATQOG
Father

Genitive
apposition to Ogoli

natp: 'Father'; the relational name for
God, paired with Christ as the joint
source.

Kal
and

coordinating conjunction

=

Xoiotov
Christ

Genitive

coordinate object of dmd (source)

™

P

‘Inoov
Jesus

Genitive

apposition to Xpiorot

TOU
the

Genitive

article

KLELOv

Lord

Genitive

apposition (title)
kUptog: 'Lord'; the LXX rendering of
YHWH, confessed of Jesus — set in

parallel with the Father as one source
of blessing.



Huwv
our

Genitive

genitive of relationship

3 Kabwc nagerateoa oe mooopetvat ev Epéow mogevopevog eic Makedoviav, tva maaryyelAng

TIOLV UT) ETEQODOATKAAELY

As I urged you to remain in Ephesus while I was going to Macedonia, so that you might charge certain

persons not to teach a different doctrine

occasioN OF THE LETTER = KaBwg The body opens with a 'just as' clause whose main verb never arrives

(anacoluthon): it recalls the standing commission Timothy received — to stay and silence the false teachers —

and so states the letter's reason.

KaBwg
as

comparative conjunction (anacoluthon)

kabwg: just as, even as'; introduces a
clause whose answering apodosis is left
grammatically unfinished — Paul
resumes the thought without it.

MOQEKAAETA
I urged

Aor Act Indic 1 Sg - napakaAéw
main verb (kabdwg clause)
— constative aorist

napakaléw: 'urge, exhort, appeal' (mapa
+ kaléw, 'call alongside'); a strong but
pastoral request, not a bare order.

(0X3
you
Accusative

accusative subject of the infinitive

TOOO LUELVAL
to remain

Aor Act Inf - poopévw
complementary infinitive
— constative aorist

npoopévw: 'remain with, stay on' (pog
+ pévw); to continue at a post rather
than move on.



v
in

preposition + dative (place)

™

P

Edéow
Ephesus
Dative

dat. of place

"E@ecog: Ephesus, the major Asian city
where Timothy was stationed — the
letter's setting.

=

TIOQEVOLLEVOG

while going

Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - mopgvopat
adverbial ptc. of time (concurrent)

— present (concurrent action)

nopevopat: 'go, journey, travel’; the
participle sets the circumstance — Paul
was en route to Macedonia.

eLg
to

preposition + accusative (direction)

=

Maxedoviav

Macedonia
Accusative
object of i (destination)

Maxedovia: Macedonia, the northern
province Paul was traveling to.

™

P

va
that

conjunction (purpose)

b
not

negative particle (with infinitive)

éteQodIdAOKAAELY
to teach a different doctrine
Pres Act Inf - étepodibaokaréw
infinitive (content of the charge)

— present (ongoing prohibition)

¢tepodidaokaléw: 'teach
otherwise/differently' (¢tepog, 'another
of a different kind' + &18dokw); a
coinage of the Pastorals for doctrine
deviating from the apostolic norm.

=

MAQAYYEIAT)G

you might charge

Aor Act Subj 2 Sg - napayyéAAw
subjunctive (purpose clause)

— constative aorist

napayyeAw: 'command, charge, give
strict orders' (a military/official term);
the verb sets the authoritative tone —
Timothy is to issue orders.

TLOLV

certain ones
Dative

indirect object (the addressees of the charge)

TiG: 'someone, certain ones'; the vague,
almost dismissive reference to the
unnamed false teachers.



4 HndE mEoExey LUBOLS Kal YeveaAoylang ATeQAvToLs, altveg EKCNTOELS TAQEXOLOLY HAAAOV 1)
otkovopiav Oeov v év mioTeL

nor to devote themselves to myths and endless genealogies, which promote speculations rather than the
stewardship of God that is by faith.

SECOND PROHIBITION = Und& The charge's second half: not to be absorbed in myths and genealogies, whose

fruit is mere speculation, contrasted with the gospel's true work — God's ordered economy received by faith.

~ - - ™ =

unode TIEQOOEXELV uvOoig Kal

nor to devote themselves myths and

negative conjunction (continues p1) Pres Act Inf * mpooéxw Dative coordinating conjunction
undé: 'and not, nor'; links a second infinitive (parallel to teposiSaokaleiv) dat. object of mpooéxw

prohibited activity to the first. _, present (habitual) poBoc: ‘tale, fable, myth' (cf.

, . 'mythology"); fanciful religious stories,
npooexw: 'turn the mind to, devote Y gy) &

oneself, occupy oneself with' (rpog +
¢xw); to fasten attention on something.

here pejorative — the opposite of the
truth (cf. 4:7; 2 Tim 4:4).

4 bl / (74 b /4

YEVEO&AOY[O&[Q ATIEQAVTOLG XLTLVEG SKCT]TT] ocLg

genealogies endless which speculations

Dative Dative Nominative Accusative

dat. object of mpooéxw attributive adjective indefinite/qualitative relative pronoun direct object of mapéxovor
yevealoyia: 'genealogy, pedigree'; arépavrog: 'endless, interminable' (a- + Coe ékQnoig: 'useless inquiry, speculation'
speculative ancestral lore — perhaps népag, 'limit'); the genealogies have no 6otig: the qualitative relative — 'which (¢x + {ntéw); investigations that lead
Jewish-haggadic embellishments of the terminus and yield no profit. (being of such a kind that)"; nowhere — endless debate, not

OT lineages. characterizes the myths by their effect. edification.
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TAQEXOVOLY HaAAoOvV oikovouiav

promote/provide rather than stewardship/plan

Pres Act Indic 3 Pl - mapéxw adverb (comparison) comparative particle Accusative

main verb (rel. clause) pdAAov ... fi: 'rather than'; sets the accusative (second member of comparison)
worthless speculations over against the oikovopia: 'management of a

— gnomic present (general truth) -
LEDE IO household, stewardship,

administration' (o{kog + vopog); God's
ordered plan of salvation, and the
responsible administration of it (cf. Eph
1:10; some read 'training, instruction').

'

napexw: 'furnish, provide, occasion
(mapa + €xw); the myths supply
speculation as their product.

Oeov TV &v mioTel

of God the (one) in/by faith

Genitive Accusative preposition + dative (sphere/means) Dative

genitive (source/possession) article (modifies oikovopiav) dat. of sphere (the realm of the stewardship)

rilotig: 'faith’; God's economy operates
in the sphere of faith, not of
mythological curiosity.

5 TO 0¢ TéA0G NG MapayYeAlag €0Tiv Adyan ék kaBapag kaedlag kal ovveldNoews ayadng kat
TOTEWS AVLTIOKQLTOV,

Now the goal of the charge is love that issues from a pure heart and a good conscience and a sincere faith,

GOAL STATED = O& Over against speculation, Paul names the positive aim: the charge exists to produce love

— and love sprung from a threefold root of pure heart, good conscience, and unfeigned faith.
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TO O¢ TéAOog TG

the now/but goal/end of the
Nominative connective conjunction (contrast) Nominative Genitive
article subject article

té)og: 'end, goal, aim, purpose'; not
merely termination but the intended
outcome — what the charge is for.

~ ™ - ™ - =

4 bl \ p 4 bl
TAQAYYEALAG €0TLV ayomn €K
charge/command is love from
Genitive Pres Act Indic 3 Sg - ipt Nominative preposition + genitive (source)
objective/possessive genitive main verb (copula) predicate nominative
napayyeAia: 'order, charge, instruction’; — stative present ayarn: 'love’; self-giving love for God
the cognate noun of napayyeAdw (v.3) and neighbor — the true fruit the law
— the directive Timothy is to deliver. and charge aim at (cf. Rom 13:10).
[ ~ 1( 7 [ \ 1 7
kaBaag Kaoiag Kal ouVveLdToewg
pure heart and conscience
Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive
attributive adjective object of ¢x (first source of love) object of ¢x (second source)
kabapog: 'clean, pure, undefiled’; a kapdia: heart’; in Semitic thought the ouveidnoig: 'conscience, moral
heart cleansed of double motives — cf. seat of will, mind, and affections — the consciousness' (cOv + 0ida, 'co-
Ps 24:4; Matt 5:8. whole inner person. knowing'); the inner faculty that judges

one's own conduct — a key Pastoral
term.



ayabng
good

Genitive
attributive adjective

ayabog: 'good'; a conscience
unburdened by unrepented sin — over
against the seared conscience of 4:2.

Kal
and

coordinating conjunction

MLOTEWG
faith

Genitive
object of ¢k (third source)

niiotg: 'faith'; genuine trust, the
wellspring from which love flows.

WV TIVEG AOTOXNOAVTEG EEETOATINOAY €IS HAaTaloAoY iy,

from which some, having missed the mark, have turned aside into empty talk,

NEGATIVE CONTRAST = @V The dark foil to v.5: certain persons, missing those three aims, have veered off

course into vacuous chatter — the false teachers diagnosed.

pl 4
XVUTIOKQLTOV
sincere/unhypocritical
Genitive
attributive adjective

avunokptrog: 'without hypocrisy,
genuine' (d- + Urnoxkpivopat, 'play a
part'); a faith that is not stage-acted (cf.
Rom 12:9; 2 Tim 1:5).

T

wv
which (things)
Genitive

relative pronoun (gen. of separation w/
dotoxnoavreg)

d¢: relative pronoun; the antecedent is
the trio of v.5 — heart, conscience, faith
— which they have abandoned.

TIVEG

some
Nominative
subject (indefinite pronoun)
TiG: 'some, certain ones'; again the

deliberately vague pointer to the
deviants.

AOTOXNOAVTEG
having missed the mark

Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dotoxéw

adverbial ptc. (cause/attendant circ.)
— constative aorist

dotoxéw: 'miss the mark, deviate, fail of
aim' (4- + otoxog, 'target'); to lose sight
of the goal — the very téAog of v.5.

ggetpannoav
have turned aside

Aor Pass Indic 3 Pl - éxtpénw

main verb
— constative aorist

éktpénw: 'turn aside, deviate' (here
pass./dep. in sense); to be diverted off
the path (cf. 5:15; 6:20).



elg
into

preposition + accusative (goal of the swerve)

uatatoAoyiav

empty talk

Accusative

object of €ic (the destination of their deviation)

patatodoyia: 'empty/fruitless talk, vain
babbling' (patatog, 'futile' + Adyog);
speech that is impressive but void of
substance.

7 O€Aovtec elvat VOUODDATKAAOL, UT) VOOUVTEG UTTE & AEYOLOLV HITE TIEQL TiVwV dafefatovvtat.

desiring to be teachers of the law, though they understand neither what they are saying nor the things about
which they make confident assertions.

CHARACTERIZATION | ASYNDETON

Their pretension exposed: they crave the prestige of law-teachers while

comprehending neither their own words nor the matters they dogmatize about — confidence without

understanding.
OeAovteg eivau vopodidaokaAot U
desiring to be teachers of the law not
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - 6¢Aw Pres Act Inf - eipt Nominative negative particle (with participle)

adverbial ptc. (concessive/causal)
— present (ongoing desire)

0éAw: 'wish, want, desire’; they aspire to
a role their ignorance disqualifies them
for.

complementary infinitive

— stative present

predicate nominative

vopodidaokadog: 'law-teacher' (vopog +
S1daokalog); one who instructs in the
Mosaic law — their coveted status (cf.
Lk 5:17; Acts 5:34).
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VOOUVTEG unte ) Aéyovov
understanding neither the things which they say

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * voéw correlative negative conjunction Accusative Pres Act Indic 3 Pl - Aéyw
adverbial ptc. (concessive) pnte ... prte: ‘neither ... nor'; the relative pronoun (object of Aéyovorv) main verb (rel. clause)

double negation underscores the

— present (ongoing) ' on
totality of their ignorance.

— present (ongoing)

voéw: 'perceive, understand, Aéyw: 'say, speak’; they do not even

comprehend' (cf. voOg, 'mind'); they
lack the very comprehension a teacher

grasp their own assertions.

must have.
ur)Te el Tivwv otaPepatovvrai
nor about what things they make confident assertions
correlative negative conjunction preposition + genitive (reference) Genitive Pres Mid Indic 3 PI - SiaBeBatdopat
interrogative pronoun (object of mepi) main verb (indirect question)
Tig: interrogative 'what?'; here in an — present (ongoing)

indirect question — the very topics they

SwaPePatdopar: 'affirm strongly, insist
pronounce on.

confidently' (Swa-intensive + Pefatow,
'make firm'); dogmatic assurance — the
more striking given their ignorance (cf.
Tit 3:8).

8 Odapev d¢ OtL KAAOG O VOUOG, AV TIC AVTQ VOULUWS XOT)TAL,
Now we know that the law is good, if one uses it lawfully,

CONCESSION / PRINCIPLE = O& A shared conviction conceded: the problem is not the law itself, which is

good, but its misuse; its goodness holds 'if' it is employed according to its proper design.



Oidapev O¢ OtL KaAog

we know now that good

Perf Act Indic 1 PI - oi8a connective conjunction conjunction (content clause) Nominative

main verb predicate adjective (fronted, emphatic)

— intensive perfect (present sense) Kalog: 'good, fine, excellent, fit-for-

purpose’; the law's intrinsic goodness

6a: 'know' fi ith
oida: 'know' (perfect with present affirmed (cf. Rom 7:12, 16).

force); the formula 'we know that'
appeals to common Christian
conviction (cf. Rom 7:14).

o vOuog EAV TG

the law if anyone

Nominative Nominative conjunction (3rd-class condition) Nominative

article subject ¢av: 'if; introduces the condition under subject of xpfjrar (indefinite pronoun)

= 1
vépog: law'; the Mosaic law, whose which the law's goodness operates.

misuse by the would-be teachers
prompts this clarification.

avT VOULHwWG xontat

it lawfully uses

Dative adverb (manner) Pres Mid Subj 3 Sg - xpdopat
dat. object of xpdopa voptpwg: lawfully, in accordance with subjunctive (protasis of condition)

rule' (cognate with vopog); a deliberate _, present (general)

wordplay — using the law law-fully, as
designed. xpdopat: 'use, make use of, employ' (+

dat.); the law's value depends on the
manner of its use.



o) eldwg TOLUTO OTL dKAlW VOHOG OV KELTAL AVOHOLS OE Kal AVUTIOTAKTOLS, AOEBECL KAL APUXQTWAOLG,
avooloLg kal PePNAoLS, TATEOADALS KAl HUNTEOAWALS, vOQOPOVOLG,
knowing this, that the law is not laid down for a righteous person, but for the lawless and unruly, for the

ungodly and sinners, for the unholy and profane, for those who strike their fathers and mothers, for
murderers,

PROPER FUNCTION OF THE LAW | asynpeton What 'lawful use' presupposes: the law is not aimed at the
righteous but functions as an indictment of the lawless — and a long vice-list begins, loosely tracking the
Decalogue's second table.

etdwg TOUTO OTL olkaiw

knowing this that for a righteous person

Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - oida Accusative conjunction (epexegetical of TouTo) Dative

adverbial ptc. (causal/circumstantial) direct object (anticipates the 611 clause) dat. of advantage/reference (fronted)

— intensive perfect (present sense) Sikatog: 'righteous, just’; the law is not

- 'laid against' the already-right , wh
oiba: 'know'; the participle grounds a1d against the aready-righteous, who

, . .. need no such restraint.
lawful use' in the recognition that

follows.
VOuog ov KElTalL Avopolg
law not is laid down for the lawless
Nominative negative particle Pres Mid Indic 3 Sg - ketpat Dative
subject main verb dat. of reference (first vice)

— stative present dvopog: lawless, without law' (a- +
vopog); those who recognize no law —

ketpat: 'lie, be laid down, be enacted’; a :
the law's true target.

legal idiom — 'the law is on the books'
against a class of persons.
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told Kol AVUTIOTAKTOLG aoeféat

but and unruly/rebellious ungodly
adversative conjunction coordinating conjunction Dative Dative
dat. of reference dat. of reference
avunotaktog: 'insubordinate, doepPng: 'impious, ungodly' (a- +
undisciplined' (d- + Unotdoow, o¢Popat, 'revere'); without reverence
'subordinate'); refusing all submission toward God — paired with the next.

to authority.

~ = ~ ™ - =

Kol APQTWAOLG AVOOoloLg Kol
and sinners unholy and
coordinating conjunction Dative Dative coordinating conjunction
dat. of reference dat. of reference
apaptwdog: 'sinner' (from apaptavo, avootog: 'unholy, irreligious' (a- +
'miss the mark'); the morally errant dotog, 'devout’); wanting in the piety
generally. owed to God and the sacred.
PepnAois TIXTQOAWALG Kal UNTEOAWKILG
profane father-strikers and mother-strikers
Dative Dative coordinating conjunction Dative
dat. of reference dat. of reference dat. of reference
BéPnAog: 'profane, unhallowed' (lit. natpoAwag: 'one who strikes/kills his pntpoAwag: 'one who strikes/kills his
'treadable," accessible to all — not set father' (matfp + dAodw, 'smite’); a mother' (pftnp + dAodw); the parallel
apart); irreverent toward holy things breach of the fifth commandment — atrocity against the mother.
(cf. 4:7; 6:20). begins the second-table sequence.
bl 4
avdgodovolg
murderers
Dative

dat. of reference

avdépo@ovog: 'man-slayer, murderer'
(avnp + @dvog, 'slaughter');
corresponds to 'You shall not murder
(sixth commandment).

'



10 TOQVOLS, AQTEVOKOLTALS, AVOQATIOOOTALS, PeVOTALS, ETLOQKOLS, KAl el TL €TEQOV T1) UYLXLVOUOT)
daokaAla avtikeltal,

for the sexually immoral, men who lie with males, kidnappers, liars, perjurers, and whatever else is opposed
to the sound teaching,

VICE-LIST CONTINUED | asynpeton The catalogue continues through further breaches of the Decalogue's
second table (adultery, theft of persons, false witness), then closes open-endedly: anything contrary to 'sound
teaching' — the standard against which all is measured.

~ = - ™ - - -

/4 bl /7 pl ~ /

TTOQVOLG (XQUEVOKO[T(X[Q (XV@Q(XT(O@[UT(X[Q l|)€UO'Tal§

sexually immoral men who lie with males kidnappers/slave-traders liars

Dative Dative Dative Dative

dat. of reference dat. of reference dat. of reference dat. of reference
nidpvog: 'fornicator, sexually immoral dpoevokottng: 'male who beds a male' avdparodiotrg: 'kidnapper, slave-dealer' Pevortng: liar' (from Pevdopat); against
person'; sexual sin broadly — (dponv, 'male' + kottn), 'bed’); a term (one who enslaves the free); the gravest the ninth commandment — false
corresponds to the seventh coined from the LXX of Lev 18:22; form of theft — stealing a person, witness.
commandment. 20:13 (cf. 1 Cor 6:9). sharpening the eighth commandment.

i 5 / 1( \ i b2 1

ETMLOQKOLG KXL €L TL

perjurers and if anything

Dative coordinating conjunction conjunction (introduces open-ended summary) Nominative

dat. of reference el Ti: 'whatever, if anything'; an open subject of dvrikeirar (indefinite pronoun)

éH{OpKOCI 'perjurer, one who swears clause SWeepINg In every remaining

falsely' (énit + 8pxog, 'oath'); lying
under oath — the aggravated form of
false witness.

vice.



=

étegov
else

Nominative
attributive adjective (modifies 1)
£tepog: 'other, different’; anything of a

different sort that likewise opposes
sound teaching.

11

AVTIKELTAL

is opposed
Pres Mid Indic 3 Sg - avtikewpat

main verb (rel./conditional clause)
— present (general)

avtikewpat: 'be opposed to, stand
against' (avti + xeipatr); whatever sets
itself against sound teaching falls under
the law's indictment.

5
the

Dative

article

UyLavovor)
sound/healthy

Pres Act Ptc - Dat Sg Fem - Oywaivw
attributive participle (modifies §i5aokalia)
— present (characteristic state)

vylatvw: 'be healthy, sound' (cf.
'hygiene'); a distinctive Pastoral
metaphor — doctrine as health-giving,

over against the diseased teaching of
the deviants (cf. 6:3; 2 Tim 1:13).

KATA TO eVayYEALOV TG dOENGS TOL pakalov Beov, 0 EToTevONV €Y.

according to the gospel of the glory of the blessed God, with which I was entrusted.

NORM OF SOUND TEACHING = KaT& The 'sound teaching' is defined by its source: the glorious gospel of the

blessed God, committed to Paul — a transition that swings the chapter from law to grace and into Paul's own

testimony.

oaokalix

teaching/doctrine

Dative

dat. object of dvrikeirar
Sidaokalia: 'teaching, instruction,
doctrine'; the body of apostolic
instruction — the measuring rod for all
conduct and creed.



”~ - ™ S

Kot TO evayyéAlov ™G

according to the gospel of the
preposition + accusative (norm/standard) Accusative Accusative Genitive
article object of katd (the governing standard) article

evayyéAov: 'good news'; the sound
teaching conforms to the gospel — its
ultimate norm.

~ = - ™ - ™ -~

00éng TOV HaKaQLlov Oeov

glory of the blessed God

Genitive Genitive Genitive Genitive

attributive/content genitive article attributive adjective subjective/possessive genitive (whose glory)
806¢a: 'glory, splendor’; the gospel pakapiog: 'blessed, happy, fortunate'; of
reveals and conveys God's glory — 'the God, denoting his self-sufficient,
gospel that displays his glory.' untroubled blessedness — a

Hellenistic-Jewish epithet (cf. 6:15).

0 g¢motevOnv Eyw
which I was entrusted I
Accusative Aor Pass Indic 1 Sg - motedw Nominative
relative pronoun (retained acc. w/ pass. verb) main verb (rel. clause) subject (emphatic pronoun)
d¢: relative pronoun; antecedent is —> constative aorist éyw: T; the emphatic pronoun

gvayyeAov — the gospel Paul was spotlights Paul, launching the personal

b .): 'be entrusted with’; th
charged to keep and proclaim. motebw (pass.): be entrusted wi ¢

passive of committal — Paul was made
trustee of the gospel (cf. Gal 2:7; 1
Thess 2:4).

testimony of vv.12-17.



12 Xapw £Xw Tt EVOLVaHwoavTL pe XoLotw Tnoov 1o kuolw U@V, OTL TIoToV pe 1yrjoato 0éuevog
eLg Olkoviay,

I give thanks to the one who strengthened me, Christ Jesus our Lord, because he counted me faithful,

appointing me to service,

THANKSGIVING | asynpeton The mention of his trust sparks gratitude: Paul thanks Christ, who empowered
him and — astonishingly — judged him faithful and put him into ministry, the seed of the testimony to follow.

™ - ™ ~

/ b4 -~ hl ’ V4
Xagwv EXw T gvovvapwoavti
thanks I have/render to the (one) who strengthened
Accusative Pres Act Indic 1 Sg * éxw Dative Aor Act Ptc - Dat Sg Masc - évduvapow
direct object (idiom xdp1v €xw) main verb (idiom w/ xdpw) article (substantizes ptc.) substantival participle (indirect object)
xdpig: here in the idiom xdpw €xw, 'T — present (ongoing gratitude) — constative aorist
have/render thanks, I am grateful.' Y . . . , .
€xw: 'have, hold’; in xap éxw = Tam évduvapow: 'empower, strengthen,
thankful.' make strong' (év + Suvapig); the divine

enablement that fits Paul for service (cf.
Phil 4:13; 2 Tim 4:17).

~ = ~ ™ - - -

He Xolotw ‘Inoov T
me Christ Jesus the
Accusative Dative Dative Dative

direct object of the participle apposition to T évSuvapuboavr apposition to Xp1ot® article



=

KUQLW
Lord

Dative
apposition (title)

kUprog: 'Lord'; the exalted title under
which Christ both empowers and
commissions.

"

P

fuwv
our

Genitive

genitive of relationship

OTL
because

causal conjunction

mTLoTOV
faithful

Accusative

object complement (double accusative w/
nyrfoaro)
motog: 'faithful, trustworthy, reliable’;
the verdict Christ rendered on Paul —
grace, not merit, since he was a
persecutor (v.13).

pe
me

Accusative

direct object of niynoaro

=~

oLaxkoviav

service/ministry
Accusative

object of €ig (the appointment's end)

Swakovia: 'service, ministry' (cf.

'deacon'); the apostolic service to which

Paul was assigned.

1Y oato

he counted/considered
Aor Mid Indic 3 Sg - fy¢opat
main verb (6n1 clause)

— constative aorist

flyéopat: 'consider, regard, esteem'; to
reckon someone to be something —
Christ deemed Paul reliable.

O¢pevog
appointing/putting
Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - tifnpt

adverbial ptc. (result/means)
— constative aorist

Ot (mid.): 'put, place, appoint';
Christ set Paul into ministry — the
concrete expression of counting him
faithful.

€Lg
into/for

preposition + accusative (goal/purpose)



13 7O mEOTEQOV OVTa PAGOPNHOV Kl DLKTNV KAl EOLOTV: AAAG AeN BNV, bTL dyvowy Emoinoa ev

amotia,

though formerly I was a blasphemer and a persecutor and an insolent man; but I received mercy because I

acted ignorantly in unbelief,

CONTRAST: PAST VS. MERCY = &AA& The marvel sharpened: the man so appointed was once a blasphemer,

persecutor, and violent opponent — yet (aAAd) he was shown mercy, the ground being that he acted in ignorant

unbelief.
TO TIOOTEQOV ovta PAao POV
the formerly being blasphemer
Accusative adverb (time; 10 mpdtepov = 'previously) Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - gipt Accusative

article (adverbial accusative)

nipotepov: 'earlier, formerly'; marks the
contrast between Paul's past and his
present mercy.

concessive ptc. (agrees w/ pe of v.12)

— present (past-referring, concurrent w/
main clause)

eipt: 'be; the participle continues from
'me' in v.12 — 'me, though being
formerly ...

predicate accusative (w/ bvra)

BAdognpog: 'blasphemer, reviler'; one
who slanders — Paul had reviled Christ
and forced others to blaspheme (Acts
26:11).

Kal
and

coordinating conjunction

’
OLwKTNV
persecutor
Accusative
predicate accusative

Swktng: 'persecutor’ (from Suwkw,
'pursue, hunt down'); Paul had hounded
the church (Gal 1:13).

Kal
and

coordinating conjunction

C /
vpoLoTNV
insolent/violent man
Accusative
predicate accusative

UPprotng: 'violent, insolent, overbearing
person' (cf. 9Bp1g); one who outrages
others with arrogant cruelty.



~ - ™

aAAQ NAenOnv otL

but I received mercy because
strong adversative conjunction Aor Pass Indic 1 Sg - ¢Aecw causal conjunction
AAAd: 'but'; the sharp pivot from Paul's main verb

1 1
guilt to God's mercy. — constative aorist

€Aeéw: 'have mercy, show compassion';
the passive — Paul was the recipient,
not the agent, of mercy (echoing éAgog

of v.2).
émoinoa &v amoTia
I acted/did it in unbelief
Aor Act Indic 1 Sg - motéw preposition + dative (state/sphere) Dative
main verb (61 clause) dat. of sphere/manner
— constative aorist aruotia: 'unbelief, faithlessness' (a- +

niiotig); the condition out of which
Paul's ignorance sprang — not
innocence, but unbelief that mercy

notéw: 'do, make, act'; summarizes
Paul's hostile conduct.

reached.

9 -

Xyvowv

being ignorant

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc + dyvoeéw

adverbial ptc. (manner/cause)

— present (concurrent)
ayvoéw: 'not know, be ignorant' (a- +
ywwokw); Paul acted without
recognizing the truth — not the high-

handed sin that mercy bypasses (cf.
Num 15:30-31).

14 VUTeQEMAEOVATEV D€ 1) XAQLS TOL KLQLOL MOV UETR THOTEWS Kat ayamng g év Xolot Inoov.

and the grace of our Lord overflowed all the more, with the faith and love that are in Christ Jesus.

CLIMAX OF MERCY = O& Mercy is not merely granted but lavished: grace 'super-abounded,' bringing with it

the very faith and love Paul once lacked — the gifts that replaced his unbelief.



”~ ™ ™ - S

UmMeQEMAEOVATEV O¢ 1 XAQLG

overflowed all the more and the grace

Aor Act Indic 3 Sg - bneprmiAeovalw connective conjunction Nominative Nominative

main verb (fronted, emphatic) article subject

— constative aorist (with superabundant xapig: 'grace’; God's unmerited favor —
force) here the active power that

. o : overwhelmed Paul's sin.
unepnideovalw: 'be present in

superabundance, overflow exceedingly'
(Omép + mAeovadw, 'abound'); a rare
intensive — grace beyond all measure
(cf. Rom 5:20).

TOV KLELOV UV peTa

of the Lord our with

Genitive Genitive Genitive preposition + genitive (accompaniment)
article genitive of source genitive of relationship

kUptog: 'Lord'; the grace originates from

Christ the Lord.
/7 \ pl 4 ~

TILOTEWG KAl OLYO(T[T]Q TT]G
faith and love the (one)
Genitive coordinating conjunction Genitive Genitive
object of perd (accompaniment) coordinate object of perd article (modifies miorews & dydmnc)

riiotig: 'faith’; the very trust Paul lacked ayarnn: 'love'; paired with faith —

'in unbelief (v.13), now given as grace's together the antidote to the blasphemy

companion. and violence of his past.



&v Xolotw ‘Inoov

in Christ Jesus
preposition + dative (sphere) Dative Dative
object of év (locus of faith and love) apposition to Xpiot@®

Xp1otog: the sphere 'in Christ Jesus' —
faith and love exist and flourish only in
union with him.

15 TIOTOS O AOYOG Kal TtAoTG Amodoxns a&tog, 0tt Xptotog ITnoovg 1Abev €ig TtOv kOOHOV
AUAQTWAOVG CWOAL WV TIEWTOS ELUL EYQ.

The saying is trustworthy and worthy of full acceptance: that Christ Jesus came into the world to save sinners

— of whom I am foremost.

FAITHFUL SAYING | asynpeTOoN A solemn citation formula ('the saying is trustworthy') frames the gospel in

miniature — Christ came to save sinners — which Paul instantly applies to himself in the superlative: he is the

chief of them.
i \ 1( ¢ i / 1 ( \

TILOTOG o AOYOG Kol
trustworthy the saying/word and
Nominative Nominative Nominative coordinating conjunction
predicate adjective (fronted) article subject

motog: 'faithful, trustworthy, reliable’; Aoyog: 'word, saying, statement’; here a

the formula rotog 6 Adyog (‘faithful is fixed traditional formula being cited.

the saying') marks a quotable, weighty
maxim, a Pastoral signature (cf. 3:1;
4:9; 2 Tim 2:11; Tit 3:8).



”~ ™ - ™

TAOTG AmodoxNG aélog OtL

full/all acceptance worthy that
Genitive Genitive Nominative conjunction (introduces the saying's content)
attributive adjective genitive (w/ d&iog, of worth) predicate adjective (governs gen.)
ndg: 'all, full, complete’; 'worthy of all arnodox1): 'acceptance, approval, d€log: 'worthy, deserving'; takes a
acceptance' — deserving to be received reception' (from anodéxopat); a term of genitive of that which is merited.
without reservation. welcome — the saying merits hearty
embrace.

- ™

XgLotog 'Incovg NAOev elg

Christ Jesus came into
Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - #pxopat preposition + accusative (direction)
subject (of the saying) apposition to Xp10tdg main verb (the saying)

— constative aorist

épxopat: 'come'’; 'came into the world'
presupposes Christ's prior existence —
an incarnation statement.

TOV KOOUOV AUAQTWAOVG owoat

the world sinners to save

Accusative Accusative Accusative Aor Act Inf - o®lw

article object of ig (destination) direct object of oo infinitive of purpose
Koopog: 'world'’; the sphere of human apaptwAog: 'sinner’; the very class the — constative aorist
existence into which Christ entered. law condemns (v.9) — the objects of

olw: 'save, rescue, deliver, heal'; the

saving grace. . .
very purpose of the incarnation —

deliverance of sinners.



wVv
of whom

Genitive

partitive genitive (relative pronoun)

MEWTOG
foremost/chief

Nominative

predicate nominative (superlative)

nip@tog: 'first, foremost, chief’; not
merely earliest but worst — Paul ranks
himself the prime example of a saved
sinner.

el
Iam

Pres Act Indic 1 Sg - eipt

main verb (copula)
— stative present

eipt: 'am’; the present tense is striking
— 'Tam foremost,' not merely 'was.'

Eyw
I

Nominative

subject (emphatic pronoun)

16 A&AAx dwx tovTo NAENONY, tva €v Epol mMEwTw €vdeiéntat Xolotog ITnoovg v dnacav

HakpoOvpiav, mMEOg VTOTVMTWOLY TWV UEAAOVTWY TUOTEVELY €T AVTQ €16 LTV AlVIov.

But for this reason I received mercy, so that in me, the foremost, Christ Jesus might display his perfect
patience, as an example to those who were going to believe in him for eternal life.

PURPOSE OF THE MERCY = @AAa Paul's preeminence in sin serves a purpose: precisely the worst case

becomes the showcase of Christ's limitless patience — a living pattern assuring all future believers of mercy's

reach.

AAAX
but

adversative conjunction

AAAd: 'but’; turns from confession of
guilt to the gracious design behind the
mercy.

™

P

o

for
preposition + accusative (cause)

S1a toUto: 'for this reason, on this
account'; points forward to the iva
purpose.

TOUTO
this reason

Accusative

object of 61d (cataphoric)

b /
nNAenonv

I received mercy
Aor Pass Indic 1 Sg - éAeéw
main verb

— constative aorist

éAe¢w: 'have mercy'; repeated from v.13
— the mercy now interpreted as
purposeful display.



va
so that

conjunction (purpose)

™

Ev
in
preposition + dative (sphere/locus)

Dative
object of év (the showcase)

éyw (emphatic dat. épot): 'in me' —
Paul himself as the canvas of the

)

P

TCQ(UT(J})
the foremost
Dative
apposition to éuot

nip®tog: ‘foremost, chief’; echoing v.15
— the worst sinner is the fittest exhibit

demonstration. of patience.

évdeléntau Xototog ‘Inoovg Vv
might display Christ Jesus the
Aor Mid Subj 3 Sg - évdeikvupt Nominative Nominative Accusative
subjunctive (purpose clause) subject apposition to Xp1otdg article
— constative aorist

évoeikvupt: 'show forth, demonstrate,

exhibit' (¢v 4+ Seikvupt); to put on

public display (cf. Rom 9:22).
anaocav naxkgoOuuiav TOG UMOTUMWOLV
perfect/entire patience/forbearance as/toward example/pattern
Accusative Accusative preposition + accusative (purpose/result) Accusative

attributive adjective

dmag: 'all, the whole, entire'
(strengthened ndg); his patience
displayed to the full — its complete
extent.

direct object of évéei€ntar

pakpoBupta: 'patience, long-suffering,
forbearance' (pakpog, long' + Gupdg,
'temper’); a slowness to anger that
bears long with offenders.

object of mpdg (intended effect)

vriotunwotg: 'outline, pattern,
prototype, example' (from Onoturndw,
'sketch'); Paul as the template of mercy
(cf. 2 Tim 1:13).



TV
of the (ones)

Genitive

article (substantizes ptc.)

/
HeAAoOvVTwV
who were going
Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - péAAw

substantival participle (objective gen.)

— present (future-referring)

”~ ™

MLOTEVELV et

to believe in/on
Pres Act Inf - muotebw preposition + dative (object of trust)
complementary infinitive (w/ peAévrwv) ént + dat. after moteVw: 'believe upon,

— present (ongoing) rest faith on' — a Septuagintal

construction.
peAAw: 'be about to, be destined to'; motevw: 'believe, trust'; saving faith
with the infinitive denotes those who directed toward Christ.
would later come to faith.
9 ~ bl \ y 7
XVTW ELC C(A)T]V XLWVLIOV
1
him for/unto life eternal
Dative preposition + accusative (goal/result) Accusative Accusative
object of émti (the one trusted) object of i (goal of faith) attributive adjective
{wr): 'life’; the saving end of believing — aiwviog: 'eternal, everlasting' (from
life of the age to come. aiwv, 'age'); the unending life of the
coming age.

17 T d¢ paotet tov alovoy, adpOaQTw, doQatw, HOVQ Bew, Tiun Kat dOLa gig TOLS ALWVAS TWV

ALWOVWV* AU V.

Now to the King of the ages, immortal, invisible, the only God, be honor and glory forever and ever. Amen.

DOXOLOGY 0& The testimony erupts into praise: a liturgical doxology heaping titles on God — eternal King,

imperishable, unseen, sole deity — closing the unit with 'Amen' before the charge resumes.

T¢
to the

Dative

article (dat. of the one praised)

O
now

connective/transitional conjunction

PaoiAet TV
King of the

Dative Genitive
dat. of recipient (of honor and glory) article

BaotAevg: 'king'; God as sovereign —
over against the false 'savior' and 'king'
claims of empire.



”~ ™ ™ S

alwvwv adOagTw AoQAaTw Hovw

ages immortal/imperishable invisible only
Genitive Dative Dative Dative
genitive (of subordination/duration) attributive adjective (in apposition) attributive adjective (in apposition) attributive adjective
aiwv: 'age, era, eternity'; 'King of the deBaptog: 'incorruptible, imperishable, aodpartog: 'unseen, invisible' (a- + povog: 'only, alone, sole'’; the
ages' = the eternal sovereign over all immortal' (d- + ¢Beipw, 'corrupt’); God Opaw); God dwells in unapproachable monotheistic confession — one God
epochs (cf. the Hebrew 'King is beyond decay (cf. 6:16; Rom 1:23). light, unseen by mortals (cf. 6:16; Col alone (cf. 6:15-16; Jude 25).
everlasting'). 1:15).
Ocw TLUT Kol o0&
! un
God honor and glory
Dative Nominative coordinating conjunction Nominative
apposition to faciAel subject (of implied verb 'be') subject (coordinate)
tpr): 'honor, esteem, value'; the homage d0o¢a: 'glory, splendor'; the radiant
due to God. weight ascribed to God in worship.
> \ >y ~ ~
Ewc TOULG XLWVAXG TWV
for the ages of the
preposition + accusative (extent of time) Accusative Accusative Genitive
article object of eig (duration) article

aiwv: 'age'; €ig tovg ai®dvag oV aiwvwy
= 'unto the ages of the ages,' a Semitic
superlative for unending eternity.

”~ = ™

alwvwv AV

ages amen

Genitive interjection (liturgical affirmation)

genitive (intensifying, Semitic idiom) apnv: transliterated Hebrew 'truly, so be

it'; the worshipping community's seal
on the doxology.



nooPnTelag, tva 0TEATEDT) €V AVTALG TV KAAT|V 0ToaTERY,

\ \

18 Tavtnv v magayyeAtav magatiBepal ooy, tékvov Tipo0ee, kata TG mEoayovoag Emi o¢

This charge I entrust to you, my child Timothy, in accordance with the prophecies previously made about you,

that by them you may wage the good warfare,

CHARGE RENEWED

ASYNDETON

Returning from the digression, Paul formally deposits 'this charge' with

Timothy, anchoring it in earlier prophecies over him, with a military aim: to fight the noble campaign equipped

by those very prophecies.

/ \ 4 /7 /
Tavtnv TV TAQAYYEALAV nagatiOeual
this the charge I entrust
Accusative Accusative Accusative Pres Mid Indic 1 Sg - mapatifnut
demonstrative (modifies mapayyeiav) article direct object (fronted, emphatic) main verb
ovtoG: 'this'; resumes the mapayyeAa of napayyeAia: 'charge, command, — present (performative)
vv.3, 5 after the intervening testimony. instruction’; the directive entrusted to , . .
. napatibnpt (mid.): 'deposit, entrust,
Timothy. . .t .
commit for safekeeping' (mapa +
Onpu); a banking/legal image —
handing over a trust to be guarded (cf.
2 Tim 2:2).
1( , 1 ’ \
oot TEKVOV Tiuo0Oee KATQ
to you child Timothy in accordance with
Dative Vocative Vocative preposition + accusative (norm)

indirect object

vocative of direct address (apposition)

téxkvov: 'child'; the affectionate address
resumes the bond of v.2.

vocative of direct address

T1podBeog: vocative — Paul names his
delegate directly as he hands over the
charge.
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TAG mEoOAYOLOAG i o¢

the previously made/going before about/upon you
Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Fem - ipodyw preposition + accusative (reference) Accusative
article attributive participle (modifies mpopnreiac) object of éni (the prophecies' subject)

— present (with past reference)

nipoayw: 'lead forward, go before,
precede' (pod + dyw); here of
prophecies uttered earlier that pointed
Timothy to his ministry.

noodnTeElnG tva oTQaTEDT) ev
prophecies that you may wage war by
Accusative conjunction (purpose) Pres Mid Subj 2 Sg - otpatevopat preposition + dative (means)
object of katd (the norm) subjunctive (purpose clause)
nipognteia: 'prophecy’; Spirit-given — present (ongoing campaign)

utterances that designated Timothy for

. otpatevopat: 'serve as a soldier, wage
service (cf. 4:14). P H , wag

war, campaign'; the Christian ministry
as military service (cf. 2 Tim 2:3-4).

avtaig TNV KAATV otoaTElAV

them the good/noble warfare/campaign

Dative Accusative Accusative Accusative

object of év (refers to the prophecies) article attributive adjective cognate accusative (w/ otparevn)
Kalog: 'good, noble, fine'; the warfare is otparteia: 'campaign, military service,
honorable — a worthy cause (cf. 6:12). warfare'; the cognate noun — 'fight the

good fight' (cf. 2 Cor 10:4).

19 €Xwv mioty kat ayaB1v ouvednow, Nv Tveg AMWOAUEVOL TEEQL TNV TUOTLY EVALAYTOAV:
holding faith and a good conscience, which some have rejected and so have made shipwreck of their faith,

EQUIPMENT & WARNING | asynpeton The soldier's armor named — faith and a good conscience — at once
turned into a warning: some who thrust the good conscience away have suffered the shipwreck of their faith.



”~ ™ - ™ ™

EXwv mioTL Kal ayaonv

holding faith and good

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - £€xw Accusative coordinating conjunction Accusative

adverbial ptc. (manner/means) direct object of éxwv attributive adjective

— present (ongoing possession) rilotig: 'faith’; the believing trust that aya®ag: 'good’; the conscience kept
the soldier must keep gripped. clear, as in v.5.

£xw: 'have, hold, keep'; the equipment
for the warfare is held, not laid aside.

ovveildnow 10)Y% TLVEG ATIWOANEVOL
conscience which some having rejected/thrust away
Accusative Accusative Nominative Aor Mid Ptc - Nom Pl Masc * dnw6ew
direct object of éxwv relative pronoun (object of dnwodpevor; subject (indefinite pronoun) adverbial ptc. (cause/means)

antecedent ovvelbnow)

ouveidnoig: 'conscience'; coupled with T1G: 'some, certain ones'; again the — constative aorist
faith — doctrine and life inseparable; unnamed apostates, now to be specified , , o
. anwdéw (mid.): 'push away, thrust
abandon one and the other founders. in v.20. . S nn .
aside, reject' (And + wOéw, 'shove'); a
deliberate shoving-off of conscience —
willful, not accidental.
\ \ V4 bl /
TEEQL TT]V TLOTLV EVaUaleo'aV
concerning/with regard to the faith made shipwreck
preposition + accusative (reference) Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Pl - vavayew
nept + acc.: 'with respect to'; specifies article object of mepi (the wreck's location) main verb (rel. clause)
the sphere of the disaster — their faith. niioug: 'faith’; here likely 'the faith' as — constative aorist

both personal trust and the body of

. . . vavayew: 'suffer shipwreck, be wrecked'
belief — wrecked when conscience is Y P i

(vadg, 'ship' + dyvupy, 'break’); a vivid
metaphor — the faith run aground and
broken up (cf. 2 Cor 11:25).

jettisoned.



20 v ot Yuévaiog kat AAEEavdOg, 0U¢ Taédwka T Latava va tadevOwoty ur PAaocdnuetv.

among whom are Hymenaeus and Alexander, whom I have handed over to Satan that they may be taught not

to blaspheme.

NAMED EXAMPLES & DISCIPLINE

@V The vague 'some' is now made concrete: two named men, whom Paul

has consigned to Satan — a severe remedial discipline, not vindictive but corrective, aimed at unteaching their

blasphemy.
v ot “Yuévatog Kol
of whom are Hymenaeus and
Genitive Pres Act Indic 3 Sg - ipt Nominative coordinating conjunction

partitive genitive (relative pronoun)

main verb (copula; sg. w/ first of pair)

— stative present

predicate nominative

‘Ypévatog: Hymenaeus, a named
opponent — later linked with denial of
the resurrection (2 Tim 2:17-18).

™ ™ 7~

[ AAEEAVO | [Fat S .
Q0¢ ovg TRQEO WK ™™
Alexander whom I handed over to
Nominative Accusative Aor Act Indic 1 Sg * napadidwpt Dative
predicate nominative (coordinate) relative pronoun (object of mapédwka) main verb (rel. clause) article

AAe€avdpog: Alexander, a second
named opponent (cf. perhaps 2 Tim
4:14, 'Alexander the coppersmith').

— constative aorist

napadidwpt: 'hand over, deliver up,
consign' (mapa + 8idwp); the formula
of disciplinary excommunication (cf. 1
Cor 5:5).



=

ratava

Satan

Dative

indirect object (recipient of the handing-over)

Xatavdg: 'Satan, the adversary' (from
Hebrew $atan); to be put outside the
church's protection into Satan's sphere
— yet for a remedial end.

PAaoonuev

to blaspheme

Pres Act Inf - pAacenpew
complementary infinitive (content of the
lesson)

— present (habitual)

BAaoenpéw: 'blaspheme, slander, revile';
the very sin Paul himself once
committed (v.13) — discipline aims to
break the habit.

On the text. The Greek follows the standard critical text of 1 Timothy 1, uniform in its main

va
that

conjunction (purpose)

nadevOwov

they may be taught/disciplined
Aor Pass Subj 3 Pl - naibebw
subjunctive (purpose clause)

— constative aorist

nadevw: 'instruct, train, discipline,
correct' (from naig, 'child'); discipline as
corrective education — the goal is
reform, not ruin.

)

P

wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-

domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse

punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and conventional. Where editions

differ trivially in orthography or accent these are not noted. The chapter has the traditional
twenty verses with no critically disputed omission.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person-Number (+ Case-‘Number-Gender for

participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard

intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve

k)
not

negative particle (with infinitive)

interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical

notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT

frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



